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Заходи пом'якшення впливу, розроблені під час пандемії COVID-19  

Вересень 2020 р. 

Заходи переведені в режим онлайн, зокрема такі: 
 

 

У період COVID-19 у регіоні розроблено та запущено 5  
навчальних курсів  у сфері прав людини для 
представників юридичних професій (HELP). Із 
середини березня 2020 року кількість користувачів 
збільшилася на 22%.  

 
У Вірменії, Білорусі, Грузії, Республіці Молдова й Україні 
запроваджено онлайн-менторство для 60 юристів.  
 

Підвищено обізнаність 187 білоруських студентів через 
онлайн-тренінги щодо європейських стандартів 
правосуддя в цивільних справах .  
 

Під час карантину створено 2 інфографіки про нову 
електронну платформу платіжних доручень і заходи, 
вжиті Вірменською службою примусового виконання 
судових рішень. 

Надано пріоритет таким 
напрямам: 

 
§ Вірменії, Білорусі, Грузії, 

Республіці Молдова й Україні 
надано юридичну експертизу у 
сфері судової системи та 
кримінального права. 
 

§ Венеційська комісія письмовою 
процедурою ухвалила 4 
висновки та 1 amicus curiae. 
 

§ У Вірменії, Республіці Молдова й 
Україні проведено дослідження 
щодо збору даних про 
дискримінацію.  

 
Заходи адаптовано відповідно до потреб,  

пов'язаних із ситуацією COVID-19 

Систему ведення справ адаптовано, щоб громадяни 
Грузії могли подавати скарги до Конституційного 
суду в режимі онлайн, чим забезпечено доступ до 
правосуддя в умовах пандемії COVID-19.  
 

Органи влади Азербайджану та Республіки Молдова 
краще поінформовані про заходи, яких потрібно 
вжити, щоб підвищити ефективність і 
функціонування судової системи під час 
пандемії. 
 

 

 



	

	

 

 

Приклади заходів пом'якшення впливу, ужитих Радою Європи  
на додаток до програми «Партнерство заради належного врядування» в країнах Східного 

партнерства 
 

Пенітенціарним установам у Вірменії, Азербайджані, Грузії та Республіці Молдова надано 
медичні матеріали та засоби індивідуального захисту. 

Посібник щодо організації й забезпечення охорони здоров'я у в'язницях і буклет про 
лікування позбавлених волі осіб у контексті COVID-19 перекладено українською мовою.  

Підвищено обізнаність Бюро представництва Вірменії про права на свободу та безпеку, 
справедливий суд, приватне життя та їх обмеження в період надзвичайних ситуацій. 

В Україні та Грузії відбувається просування більш відповідальній журналістиці у час кризи. 

Ромам в Україні стали доступні санітарні набори.  

У Грузії та Україні інформацію про пандемію COVID-19 та санітарні заходи перекладено 
мовами меншин. 

Заяви Ради Європи про право на захист даних у контексті пандемії COVID-19 і цифрове 
відстеження контактів перекладено українською та представлено Офісу Уповноваженого з прав 
людини. Надано рекомендацію щодо відповідності стандартам захисту даних мобільного 
застосунку, запущеного в Україні для запобігання поширенню COVID-19.  

Асоціації адвокатів Грузії надано невеликий грант для надання безоплатних юридичних послуг 
соціально вразливим родинам, які зазнали економічних труднощів через кризу з COVID-19. 
У Грузії з онлайн-аудиторією у 96 000 користувачів організовано 3 сеанси «Бесід про права 
людини в часи COVID-19», зокрема сеанс, присвячений протидії насильству щодо жінок.  

 
Докладніше: 
https://pjp-eu.coe.int/en/web/pgg2/home   
 

Пряма трансляція сесії Партнерства заради належного врядування «Реагування на 
COVID-19 і здобутий досвід у регіоні Східного партнерства» – 7 жовтня 2020 року 
10:30–12:00 за центральноєвропейським часом 

 
Контактна адреса: Ogdp_pgg@coe.int 
     @partnershipgovernance      
     @CoeEapPCF 
 


